
Work Experience

ALTINDAG GUIDANCE AND RESEARCH CENTER - ANKARA

TRANSLATOR, EU PROJECT COORDINATOR (ASST.) / 09.2010 - ...

HACETTEPE UNIVERSITY PR OFFICE - ANKARA

GUIDE, WEB PROGRAMMER / 09.2006 - 05 2007

ISTANBUL UNIVERSITY INFORMATICS DEPARTMENT - ISTANBUL

PHP PROGRAMMER / 09.2002 - 07.2004

FREELANCE - ANYWHERE

FREELANCE TRANSLATOR / 04.2001 - ...

Education

Hacettepe University; Ankara, Turkey

2004-2008  Philosophy (B.A.)

2008-2011  Sociology (M.A.)

Rijksuniversiteit Groningen; Groningen, The Netherlands

2009-2010  Sociology (Erasmus)

Istanbul University; Istanbul, Turkey

2001-2004  Astronomy and Space Sciences

Languages

English / Excellent

Russian / Beginner

German / Beginner

Computer Skills

Operating Systems : Linux, Windows & Mac OS X

Software  : iWork (Mac), Office 2010 (Windows), Libreoffice/

Openoffice (Linux)

Programming  : Python, PHP, Ruby

Areas of Interest
Internet, Sociology, Criminology, Translation, Writing, Blogging,  Technology, 

Photography, Cinema, Architecture, European Union

Özgür Ozan 
ÇAKMAK
Translator, 
Philosopher & EU 
Project Coordinator 
(Asst.)

Yukarı Ayrancı/Ankara & 

Beyoğlu/ Istanbul

E-mail:

ozgurcakmak@gmail.com

Social Accounts:

>twitter.com/ozgurcakmak

>friendfeed.com/

ozgurcakmak

Personal Blog

>ozgurcakmak.wordpress.co
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General Background
I have began my higher education in Istanbul University, Astronomy and Space 

Sciences department. Although its place in my academical background is 

debatable, I had the chance to work with Informatics department as a web 

programmer. Then I switched to Hacettepe University’s Philosophy department and 

got my Bachelor of Arts diploma from there. In the meantime I had worked 

Hacettepe University’s Information office and prepared its website, client database 

and documents used to introduce the university to the prospective students. After I 

graduated I choose to do my Master’s on the Sociology department of the same 

university. I have selected Criminology as specialization and had done my thesis on 

“Organized Crime Groups and Their Place in the Globalized World”. While doing 

my master’s I was selected as an exchange student in the Erasmus program and had 

studied in Rijksuniversiteit Groningen (Groningen Royal University) for six 

months. Now I am working as a translator, project assistant and communication 

liaison for Altındağ Guidance and Research Center (which is an institution of 

Ministry of National Education (MEB)) with a contract. 

Project Experience

• European Union Lifelong Learning Programme: Leonardo da Vinci

“Vocational Education of Teachers who are Working with Impaired 

Children” (2010-2012)

Project Assistant & Translator.

• European Union Lifelong Learning Programme Grundtvig:

“Education of Families who have Hearing Impaired Children” (2010-2012)

Project Assistant, Translator, Communication Liaison.


